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Przed przeczytaniem proszę rozłożyć stronę z ilustracjami, a następnie proszę zapoznać się z wszystkimi  
funkcjami urządzenia.

   
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Wprowadzenie
Gratulujemy zakupu nowego urządzenia!

Jest to nowoczesny i wartościowy produkt . Instrukcja obsługi stanowi element 
składowy produktu . Zawiera ona ważne wskazówki na temat bezpieczeństwa,  
użytkowania i utylizacji . Przed przystąpieniem do użytkowania produktu zapoznaj 
się ze wszystkimi wskazówkami dotyczącymi obsługi i bezpieczeństwa .  
Produkt należy użytkować wyłącznie zgodnie z zamieszczonym tu opisem oraz 
w podanym zakresie zastosowań . W przypadku przekazania urządzenia następnej 
osobie, nie zapomnij dołączyć również instrukcji obsługi .

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniesm
Niniejsze urządzenie zostało przewidziane wyłącznie do pieczenia gofrów, 
wafli z motywami oraz pączków .

Urządzenie to przeznaczone jest wyłącznie do zastosowania w gospodarstwach 
domowych . Nie używaj urządzenia do celów komercyjnych! Producent nie pono-
si odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku niewłaściwego użytkowania .

Zakres dostawy
Urządzenie dostarczane jest standardowo z następującymi elementami:

 ▯ Gofrownica

 ▯ 2 wymienne płytki „Gofry“

 ▯ 2 wymienne płytki „Motywy“

 ▯ 2 wymienne płytki „Pączki“

 ▯ Instrukcja obsługi

1) Wyjmij urządzenie, płytki wymienne oraz instrukcję obsługi z kartonu .

2) Usuń z urządzenia całe opakowanie oraz naklejki .

 WSKAZÓWKA

 ► Po rozpakowaniu nowego urządzenia sprawdź, czy w środku znajdują  
się wszystkie części oraz czy nie ma żadnych widocznych uszkodzeń .

 ► W przypadku niekompletnej dostawy lub wystąpienia uszkodzeń na skutek 
wadliwego opakowania, bądź podczas transportu należy skontaktować 
się infolinią serwisową (patrz rozdział Serwis) .
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Opis urządzania
Rysunek A:

1 blokady

2 grzałka

3 dolne uchwyty

4 grzałka

5 blokady

6 tylne uchwyty

Rysunek B (wafle z motywami):

7 górne noski blokad 

8 dolne i tylne noski blokad (płaskie i szerokie)

9 przednie noski blokad

Rysunek C (gofry):

7 górne noski blokad

8 dolne i tylne noski blokad (płaskie i szerokie)

9 przednie noski blokad

Ilustracja D (pączki):

7 górne noski blokad

8 dolne i tylne noski blokad (płaskie i szerokie)

9 przednie noski blokad

Rysunek E:

0 zamek pokrywy

q kontrolka „Gotowy do pracy“

w kontrolka „Power“

e nawijak kabla
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Dane techniczne
Napięcie 220 - 240 V ∼, 50/60 Hz

Pobór mocy 750 W

Powłoka wymiennych płytek jest  
przystosowana do kontaktu z  
produktami spożywczymi .

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

  OSTRZEŻENIE! NIEBEZPIECZEŃSTWO  
PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM!

 ► W przypadku uszkodzenia kabla zasilającego należy zle-
cić jego wymianę producentowi, w punkcie serwisowym lub 
osobie posiadającej odpowiednie kwalifikacje . Dzięki temu 
unikniesz poważnych zagrożeń .

 ► Urządzenie powino być używane tylko w suchym pomiesze-
zeniu, nie wolno stosować go na otwartej przestrzeni .

Nigdy nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie ani 
w innych cieczach! Grozi to śmiertelnym wypadkiem na 
skutek porażenia prądem elektrycznym .

 ► W czasie czyszczenia uważać, aby woda nie dostała się do 
wnętrza obudowy . Nigdy nie czyścić urządzenia pod strumie-
niem wody .

 ► Dopilnuj, aby urządzenie nie miało kontaktu z wodą . Nigdy 
nie używaj urządzenia w pobliżu wody ani pojemników zawie-
rających płyny . 

 ► Dopilnuj, by kabel sieciowy podczas pracy nigdy nie został  
zawilgocony ani zamoczony . Kabel układaj w taki sposób, aby 
nie został on zakleszczony ani uszkodzony w inny sposób . 

 ► Po każdym użyciu urządzenia należy wyjąć wtyk z gniazda 
sieciowego, aby wyłączyć urządzenie .

 ► Nigdy nie otwierać obudowy urządzenia .
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  OSTRZEŻENIE! ZAGROŻENIE ODNIESIENIEM OBRAŻEŃ!
 ► To urządzenie może być używane przez dzieci od 8 roku 
życia oraz przez osoby o zmniejszonych zdolnościach fizycz-
nych, sensorycznych lub umysłowych lub też osoby nieposiada-
jące odpowiedniego doświadczenia i/lub wiedzy, wyłącznie 
pod nadzorem lub po przeszkoleniu w zakresie bezpiecznego 
używania urządzenia oraz wynikających z niego zagrożeń . 

 ► Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem .
 ► Czyszczenia ani konserwacji przez użytkownika nie mogą  
wykonywać dzieci, chyba że ukończyły 8 lat i są pod nad-
zorem . Dzieci w wieku poniżej 8 lat należy trzymać z dala od 
urządzenia i kabla zasilającego .

 ► Nieprawidłowe użycie urządzenia powoduje niebezpie-
czeństwo powstania obrażeń .

 ► Elementy urządzenia w czasie pracy mogą być bardzo gorą-
ce . Z tego powodu chwytaj wyłącznie za uchwyty urządzenia .

 ► Nie wolno używać urządzenia bez płytek wymiennych! 
Upewnij się, że para płytek wymiennych jest zawsze włożo-
na podczas pracy . Grzałki bardzo się nagrzewają!

 ► Przed czyszczeniem, przed wymianą płytek wymiennych 
oraz przed schowaniem urządzenia odczekaj do całkowitego 
ostygnięcia urządzenia .

 ► Podczas wyjmowania gotowych potraw należy zachować 
ostrożność . Urządzenie, jak również potrawy są bardzo gorące .

 ► Urządzenie użytkować wyłącznie na stabilnym, nie śliskim i 
płaskim podłożu .

 ► Do sterowania pracą urządzenia nie próbuj używać żad-
nych zewnętrznych zegarów sterujących ani innego systemu 
zdalnego sterowania .

 Uwaga! Gorąca powierzchnia!
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UWAGA – NIEBEZPIECZEŃSTWO POŻARU!
 ► Nie używaj urządzenia w pobliżu łatwopalnych materiałów!
 ► Nigdy nie przykrywaj urządzenia w czasie pracy .
 ► Urządzenie można ustawiać wyłącznie na podłożu odpor-
nym na wysoką temperaturę .

 ► Nigdy nie zostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru .

UWAGA – SZKODY MATERIALNE!
 ► Aby nie uszkodzić teflonowej powłoki urządzenia, potrawy 
wyjmuj zawsze z opiekacza plastikową lub drewnianą ło-
patką lub innym odpowiednim, niemetalowym przedmiotem .

 ► Nie używaj do czyszczenia żadnych ostrych środków czysz-
czących ani ostrych przedmiotów .

WSKAZÓWKA
 ► Przełączanie produktu pomiędzy 50 a 60 Hz nie wymaga 
żadnych działań ze strony użytkownika . Produkt przystosowuje 
się zarówno do częstotliwości 50 Hz, jak i 60 Hz .

Wymiana płytek wymiennych
Możesz wybierać spośród 3 różnych płytek wymiennych .

 – Wymienne płytki „pączki”: do pieczenia pączków (Rys . D) .

 – Płytki wymienne „Gofry“: do pieczenia gofrów (Rys . C) .

 – Wymienne płyty „Wafle z motywem“: do przygotowywania pustych  
w środku połówek gofrów z motywem, które można następnie napełnić 
i połączyć (Rys . B) .

  OSTRZEŻENIE! NIEBEZPIECZEŃSTWO  
PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM!

 ► Przed wymianą płytek wymiennych wyciągnij wtyk z gniazda sieciowego .

 OSTRZEŻENIE! ZAGROŻENIE ODNIESIENIEM OBRAŻEŃ!

 ► Zanim przystąpisz do wymiany płytek wymiennych, odczekaj aż urządzenie 
ostygnie! Niebezpieczeństwo poparzenia!
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WSKAZÓWKA

 ► W przypadku wymiennych płytek „Wafle z motywem“ należy uważać 
zawsze na to, by w górnej części urządzenia zainstalować odpowiednio 
górną płytkę wymienną, natomiast dolną płytkę wymienną zamontować w 
dolnej części urządzenia . Zorientować się można na podstawie ilustracji 
na rozkładanej stronie .

Montaż płytek wymiennych
1) Otwórz urządzenie, zwalniając przycisk pokrywy 0, jednocześnie podnosząc 

pokrywę .

2) Górna płytka wymienna: Wsuń najpierw dolne noski blokady 8 w dolne 
uchwyty 3 .

3) Wciśnij teraz górne noski blokad 7 na blokady 1, w taki sposób, aby noski 
blokad 7 wskoczyły pod blokady 1, a płytka została zablokowana .

4) Dolna płytka wymienna: Wsuń najpierw tylne noski blokady 8 w tylne 
uchwyty 6 .

5) Wciśnij teraz dolne noski blokad 9 na blokady 5, w taki sposób, aby noski 
blokad 9 wskoczyły pod blokady 5, a płytka została zablokowana .

6) Przyciśnij mocno na środku dolnej płytki wymiennej, aby się upewnić, że 
została ona prawidłowo zamontowana .

Demontaż płytek wymiennych
1) Górna płytka wymienna: przesuń blokady 1 do góry i przechyl jednocześnie 

płytkę wymienną do przodu . Podważ płytkę wymienną, wyciągając ją z 
dolnych uchwytów 3 .

2) Dolna płytka wymienna: pociągnij blokady 5 do przodu . Płytka wymienna 
wyskoczy wtedy nieco, dzięki czemu będzie można ją wyciągnąć z tylnych 
uchwytów 6 .

Pierwsze uruchomienie
Z każdą z 3 par płytek wymiennych przeprowadź następującą procedurę .

1) Przetrzyj powłokę przeciw przyleganiu płytek wymiennych jeden raz olejem 
spożywczym . 

 OSTRZEŻENIE! ZAGROŻENIE ODNIESIENIEM OBRAŻEŃ!

 ► Zanim przystąpisz do wymiany płytek wymiennych, odczekaj aż urządzenie 
ostygnie! Niebezpieczeństwo poparzenia!

2) Włóż parę płytek wymiennych do urządzenia .

3) Podłącz wtyk do gniazda sieciowego . 

4) Zamknij urządzenie i zablokuj zamek pokrywy 0 .
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5) Odczekaj około 10 minut do rozgrzania się urządzenia .

WSKAZÓWKA

 ► Przy pierwszym użyciu może wystąpić lekki zapach spalenizny (może 
także wydzielić się niewielka ilości dymu) . Jest to objaw normalny, który 
z czasem ustępuje . Zadbaj o dostateczne przewietrzenie pomieszczenia . 
Na przykład otwórz okno .

6) Następnie wyciągnij wtyczkę z gniazda i pozostaw urządzenie do ostygnięcia .

7) Oczyść dokładnie płytki wymienne oraz urządzenie w sposób opisany w 
rozdziale „Czyszczenie” .

8) Teraz urządzenie jest gotowe do pracy .

Obsługa

Przegląd czasów pieczenia
Podstawowe ciasto pasujące do każdej pary płytek wymiennych można znaleźć 
w rozdziale „Przepisy” . Poniższa tabela zawiera orientacyjne wartości dla 
poszczególnych czasów pieczenia . Jeśli gofr lub pączek nie odpowiada Twoim 
osobistym upodobaniom, dostosuj czas pieczenia . Jeśli używasz ciasta z innymi 
składnikami, konieczna może być również zmiana czasu pieczenia .

Płytki wymienne Czasy pieczenia dla ciasta podstawo-
wego

„Motywy“ 3 – 4 min

„Pączki” 2 – 3 min

„Gofry” ok . 5 min

Pieczenie wafli z motywem
1) Wybierz wymienne płytki „Wafle z motywem“ i zamontuj je . Należy przy 

tym uważać, by górna płyta wymienna zamontowana została w górnej czę-
ści urządzenia, natomiast dolna płyta wymienna została zamontowana w 
dolnej części . Płytkę wymienną z wgłębieniami do napełniania ciastem należy 
zamontować na dole .

UWAGA – SZKODY MATERIALNE!

 ► Nigdy nie używaj jednocześnie dwóch różnych płytek wymiennych . 

2) Zamknij pokrywę i zablokuj jej zamek 0 .

3) Włóż wtyk sieciowy do gniazda zasilania . Czerwona lampka kontrolna 
„Power“ w (zasilanie) zaświeci się . 

4) Gdy urządzenie się rozgrzeje, zapali się zielona kontrolka „Gotowy do 
pracy“ q .
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5) Zwolnij zamek pokrywy 0, otwórz pokrywę i dodaj ok . 1/2 łyżki stołowej 
ciasta (przepisy na wafle z motywem patrz rozdział „Przepisy“) do każdej  
z form dolnych płytek wymiennych . 

WSKAZÓWKA

 ► Zwróć uwagę na to, by rozprowadzić ciasto po wszystkich częściach  
motywu . W przeciwnym razie może się zdarzyć, że niektóre części  
motywu nie zostaną wypełnione .

6) Zamknij pokrywę i zablokuj jej zamek 0 . 

UWAGA – SZKODY MATERIALNE!

 ► Aby nie uszkodzić teflonowej powłoki urządzenia, wafle z motywem 
wyjmuj zawsze plastikową lub drewnianą łopatką lub innym odpowiednim, 
niemetalowym przedmiotem .

7) Po ok . 3 - 4 minutach wafle z motywem są gotowe . Zwolnij zamek pokrywy 0, 
otwórz pokrywę i wyjmij wafle z motywem .

8) Jeśli nie chcesz już przygotowywać kolejnych wafli z motywem, wyjmij wtyk 
sieciowy z gniazda zasilania .

9) Odczekaj do ostygnięcia wafli z motywem i odetnij resztki ciasta z krawędzi 
wafli z motywem nożem (usunięcie nierówności) .

10) Wypełnij wafle z motywem odpowiednim nadzieniem . Niewielką ilość na-
dzienia rozprowadź na krawędzi wafli z motywem i nałóż na nie pasującą 
drugą połówkę, aby obie części się ze sobą skleiły oraz powstała figura  
z pustym wnętrzem .

Pieczenie gofrów/pączków
1) Wybierz płytki wymienne „Gofry” lub „Pączki” i zamontuj je .

UWAGA – SZKODY MATERIALNE!

 ► Nigdy nie używaj jednocześnie dwóch różnych płytek wymiennych . 

2) Zamknij pokrywę i zablokuj jej zamek 0 .

3) Włóż wtyk sieciowy do gniazda zasilania . Czerwona lampka kontrolna 
„Power“ w (zasilanie) zaświeci się . 

4) Gdy urządzenie się rozgrzeje, zaświeci się zielona lampka kontrolna  
„Gotowość do pracy” q .

5) Otwórz pokrywę i nalej około 2-3 duże łyżki stołowe ciasta na gofry na śro-
dek każdej z dwóch powierzchni do pieczenia gofrów lub wypełnij formy na 
pączki dolnej płytki wymiennej taką ilością ciasta na pączki, aby wypełniało 
ono daną formę .

6) Zamknij pokrywę i zablokuj jej zamek 0 . 
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UWAGA – SZKODY MATERIALNE!

 ► Aby nie uszkodzić teflonowej powłoki urządzenia, gofry/pączki wyjmuj 
zawsze z urządzenia plastikową lub drewnianą łopatką lub innym odpo-
wiednim, niemetalowym przedmiotem .

7) Gofry są gotowe po około 5 minutach, a pączki po około 2 - 3 minutach .  
W zależności od zastosowanego ciasta oraz indywidualnych preferencji 
czas ten może być różny . Zwolnij zamek pokrywy 0, otwórz pokrywę i 
wyjmij gofry/pączki .

8) Jeśli nie chcesz już przygotowywać kolejnych gofrów/pączków, wyciągnij 
wtyk sieciowy z gniazda zasilania .

Czyszczenie
  OSTRZEŻENIE! NIEBEZPIECZEŃSTWO  
PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM!

 ► Przed czyszczeniem urządzenia wyciągnij wtyk z gniazda sieciowego . 

Nigdy nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie ani w innych  
cieczach! Grozi to śmiertelnym wypadkiem na skutek porażenia 
prądem elektrycznym . 

 OSTRZEŻENIE! ZAGROŻENIE ODNIESIENIEM OBRAŻEŃ!

 ► Przed czyszczeniem należy odczekać na schłodzenie się urządzenia . 
Niebezpieczeństwo poparzenia!

UWAGA – SZKODY MATERIALNE!

 ► Nie używaj ostrych ani szorujących środków czyszczących . Mogą one 
powodować zarysowanie powierzchni urządzenia .

 ► Nigdy nie czyścić urządzenia w zmywarce!

WSKAZÓWKA

 ► Nie czekaj z czyszczeniem zbyt długo . Odczekaj, aż urządzenie ostygnie 
do tego stopnia, aby można je było dotknąć bez ryzyka poparzenia się . 
Wtedy łatwiej jest usuwać pozostałości produktów spożywczych .

 ► Płytki wymienne można czyścić w zmywarce . 
Ponieważ spody płytek wymiennych nie mają powłoki, po czyszczeniu w 
zmywarce mogą się łatwo odbarwić . Nie ma to jednak wpływu na ich 
działanie . Zalecamy jednak ręczne czyszczenie płytek wymiennych .

 ■ Obudowę wytrzyj zwilżoną szmatką . Do wyczyszczenia uporczywych za-
brudzeń dodać na szmatkę delikatnego środka do mycia naczyń . Wytrzeć 
resztki środka do mycia ściereczką zwilżoną w czystej wodzie . 

 ■ Zdejmij płytki wymienne i umyj je w ciepłej wodzie, dodając niewielką ilość 
płynu do mycia naczyń .
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 ■ Gdyby tłuszcz lub produkty spożywcze przedostały się pod płytki wymienne 
do przestrzeni, w której znajdują się grzałki 2 4, postępuj w następujący 
sposób:

 – Wytrzyj tłuszcz lub inne ciecze kawałkiem papieru kuchennego . 

 – Przypalone pozostałości usuwaj drewnianą łopatką lub drewnianym 
patykiem .

 ■ Przed ponownym użyciem urządzenia dokładnie wysusz wszystkie jego 
elementy .

Przechowywanie
 ■ Oczyść dokładnie wszystkie elementy urządzenia w sposób opisany  

w rozdziale „Czyszczenie” .

 ■ Nawiń kabel sieciowy wokół nawijaka kabla e od spodu urządzenia  
i zabezpiecz koniec kabla klamrą .

 ■ Przechowuj urządzenie w suchym miejscu .

Usuwanie usterek
Usterka Przyczyna Środek zaradczy

Urządzenie nie 
działa .

Wtyk nie jest podłączony 
do gniazda sieciowego .

Podłącz wtyk o do 
gniazda .

Urządzenie jest uszkodzone .
W takim przypadku zwróć 
się do serwisu .

Pączki/wafle z 
motywem/gofry 
robią się ciemne .

Pączki/wafle z motywem/
gofry znajdowały się zbyt 
długo w urządzeniu .

Wyjmij pączki/wafle z 
motywem/gofry wcześniej 
z urządzenia .
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Przepisy

Ciasto podstawowe na gofry
Składniki:

 ♦ 250 g margaryny lub masła

 ♦ ok . 200 g cukru

 ♦ 2 opakowania cukru waniliowego

 ♦ 5 jaj

 ♦ 500 g mąki

 ♦ 2 łyżeczki proszku do pieczenia

 ♦ 350 - 400 ml mleka

1) Utrzeć jaja na pianę .

2) Dodać cukier i cukier waniliowy, a następnie wszystko wymieszać .

3) Dodać rozpuszczone masło lub margarynę .

4) Dodać proszek do pieczenia i wymieszać .

5) Mieszając dodawać stopniowo mleko i mąkę na przemian .

6) Zmieszać wszystko na najszybszym ustawieniu miksera, aż powstanie 
gładkie ciasto .

Gofry czekoladowe
Składniki:

 ♦ 150 g miękkiego masła

 ♦ 3 jaja

 ♦ 150 g cukru

 ♦ 100 g startej białej czekolady

 ♦ 250 g mąki

 ♦ 1 łyżeczka cynamonu

 ♦ 50 ml mleka

1) Utrzeć jajka na pianę .

2) Dodać cukier i cynamon, a następnie wszystko wymieszać .

3) Dodać rozpuszczone masło lub margarynę .

4) Mieszając dodawać stopniowo mleko i mąkę na przemian .
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5) Na końcu dodać tartą czekoladę .

6) Zmieszać wszystko na najszybszym ustawieniu miksera, aż powstanie 
gładkie ciasto .

Podstawowe ciasto na wafle z motywem
Składniki:

 ♦ 400 g mąki

 ♦ 100 g cukru

 ♦ 100 g miękkiego masła

 ♦ 2 jaja

 ♦ 100 ml mleka

 ♦ ¼ łyżeczki proszku do pieczenia

1) Zmieszaj masło, cukier i jajka .

2) Zmieszaj mąkę i proszek do pieczenia, a następnie dodaj je .

3) Dolej mleka .

4) Zmieszaj wszystko na najwyższym stopniu ustawienia przy pomocy miksera 
ręcznego .

WSKAZÓWKA

 ► Wafle z motywem można wypełnić różnym nadzieniem: Na przykład mar-
moladą, lukrem, kremem orzechowo-nugatowym, budyniem, jogurtem, musem 
jabłkowym, karmelem, śmietaną lub innymi nadzieniami, jak świeżym 
serem, twarożkiem ziołowym, aioli, tzatziki, topionym serem gouda itd .

 ► Wafle z motywem można również polać polewą czekoladową lub lukrem, 
albo posypać cukrem pudrem .

Słodkie ciasto na wafle z motywem
Składniki:

 ♦ 500 g mąki

 ♦ 200 g cukru

 ♦ 200 g masła lub margaryny

 ♦ 200 g śmietany

 ♦ 3 jaja 

 ♦ 1 łyżeczka proszku do pieczenia

 ♦ 1 opakowanie cukru waniliowego
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1) Od dwóch jaj oddzielić żółtko i białko . Żółtko nie będzie potrzebne .

2) Zmieszać masło/margarynę, cukier, cukier waniliowy, 2 białka oraz całe 
jajko (żółtko i białko) .

3) Dodać śmietanę i wymieszać .

4) Zmieszaj mąkę i proszek do pieczenia, a następnie dodaj je .

5) Zmieszaj wszystko na najwyższym stopniu ustawienia przy pomocy miksera 
ręcznego .

WSKAZÓWKA

 ► Słodkie wafle z motywem można wypełnić różnym nadzieniem:  
Na przykład marmoladą, lukrem, kremem orzechowo-nugatowym, budy-
niem, jogurtem, musem jabłkowym, karmelem lub śmietaną . 

 ► Wafle z motywem można również polać polewą czekoladową lub lukrem, 
albo posypać cukrem pudrem .

Słone ciasto na wafle z motywem
Składniki:

 ♦ 200 g mąki

 ♦ 125 g margaryny

 ♦ 1 jajko 

 ♦ ¼ łyżeczki proszku do pieczenia

 ♦ 1 szczypta cukru

 ♦ 1 szczypta soli

1) Zmieszać margarynę, cukier, jajko i sól .

2) Zmieszaj mąkę i proszek do pieczenia, a następnie dodaj je .

3) Zmieszaj wszystko na najwyższym stopniu ustawienia przy pomocy miksera 
ręcznego .

WSKAZÓWKA

 ► Słone wafle z motywem można wypełnić różnym nadzieniem:  
na przykład świeżym serem, twarożkiem ziołowym, aioli, tzatziki, topionym 
serem gouda itd .
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Podstawowe ciasto na pączki
Składniki:

 ♦ 260 g mąki

 ♦ 130 g cukru

 ♦ 1 opakowanie cukru waniliowego

 ♦ 250 ml mleka

 ♦ 3 jajka

 ♦ 5 łyżki stołowe oleju kukurydzianego

 ♦ 1 opakowanie proszku do pieczenia

1) Wymieszaj mąkę, cukier, cukier waniliowy, mleko, jajka, olej i proszek do 
pieczenia do uzyskania jednorodnego ciasta .

WSKAZÓWKA

 ► Pączki można również polać polewą czekoladową lub lukrem, albo posy-
pać cukrem pudrem .

Pączek z jogurtem owocowym
 ♦ 150 g mąki (razowej pszennej)

 ♦ 50 g mąki (mąka owsiana)

 ♦ alternatywnie, płatki owsiane instant

 ♦ 3 łyżeczki proszku do pieczenia 

 ♦ 180 g jogurtu (1 mały kubek truskawek lub bananów)

 ♦ 4 łyżki stołowe oleju (olej słonecznikowy)

 ♦ 40 g cukru trzcinowego

 ♦ 4 łyżki stołowe wody

1) Wymieszać mąkę pszenną i owsianą z proszkiem do pieczenia . 

2) Mieszaninę mąki wymieszać z pozostałymi składnikami do uzyskania ciasta . 
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Pączek fitness 
 ♦ 6 łyżek stołowych cukru trzcinowego

 ♦ 1 szczypta gałki muszkatołowej

 ♦ 1 szczypta cynamonu

 ♦ 175 g mąki, ciemnej

 ♦ 1 opakowanie proszku do pieczenia

 ♦ 8 łyżek stołowych oleju (olej słonecznikowy)

 ♦ 8 łyżek stołowych jogurtu (jogurt pitny)

1) Wymieszać cukier trzcinowy, gałkę muszkatołową, cynamon, mąkę i proszek 
do pieczenia w misce .

2) Powoli dodawać olej i jogurt pitny stale mieszając, aby uzyskać kremowe 
ciasto .

Utylizacja

Utylizacja urządzenia
Widoczny obok symbol przekreślonego pojemnika na kółkach na śmieci 
oznacza, że urządzenie to podlega postanowieniom dyrektywy 2012/19/EU . 
Dyrektywa ta stanowi, że zużytego urządzenia nie wolno wyrzucać wraz ze 
zwykłymi odpadami domowymi, lecz należy je oddać do wyspecjalizowanych 
punktów zbiórki odpadów, centrów recyklingu lub zakładów utylizacji odpadów .

Utylizacja jest dla użytkownika bezpłatna . Chroń środowisko 
i usuwaj odpady w prawidłowy sposób .

Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwa-
gi na potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części 
składowych . Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do 
ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu . Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają na zachowanie 
wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne .

Jeśli stare urządzenie zawiera dane osobowe, użytkownik jest odpowiedzialny 
za ich usunięcie przed zwrotem urządzenia .

Informacje na temat możliwości utylizacji wysłużonego urządzenia można 
uzyskać w urzędzie gminy lub miasta .

Utylizacja opakowania
 Materiały opakowaniowe są przyjazne dla środowiska i można je poddać 
procesowi recyklingu . Zbędne materiały opakowaniowe należy usuwać zgodnie 
z lokalnymi przepisami .
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 Opakowania należy utylizować w sposób przyjazny dla środowiska . Przestrzegaj 
oznaczeń umieszczonych na różnych materiałach opakowaniowych i w razie 
potrzeby zutylizuj je zgodnie z zasadami segregacji odpadów . Materiały 
opakowaniowe są oznaczone skrótami (a) i  cyframi (b) w następujący sposób: 
1–7: tworzywa sztuczne,  20–22:  papier i  tektura, 80–98: kompozyty .

Gwarancja  Kompernaß  Handels  GmbH
Szanowny Kliencie,

To urządzenie objęte jest 3-letnią gwarancją, licząc od daty zakupu . W przy-
padku wad tego produktu, masz gwarantowane ustawowo prawa w stosunku 
sprzedawcy . Te ustawowe prawa nie są ograniczone przez nasze opisane 
poniżej warunki gwarancji .

Warunki gwarancji
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu . Należy zachować paragon . 
Jest on wymagany jako dowód zakupu .

Jeżeli w ciągu trzech lat od daty zakupu produktu ujawni się w nim wada mate-
riałowa lub produkcyjna, produkt zostanie wedle naszego uznania nieodpłatnie 
naprawiony, wymieniony na nowy lub zostanie zwrócona jego cena . Warun-
kiem spełnienia tego świadczenia gwarancyjnego jest dostarczenie w trakcie 
tego trzyletniego okresu uszkodzonego urządzenia wraz z dowodem zakupu 
(paragonem) oraz krótkim opisem wady i daty jej wystąpienia .

Jeżeli wada jest objęta naszą gwarancją, otrzymasz z powrotem naprawiony lub 
nowy produkt . Zgodnie z art . 581 §1 polskiego kodeksu cywilnego wraz z wy-
mianą produktu lub jego istotnej części rozpoczyna się nowy okres gwarancyjny .

Okres gwarancji i ustawowe roszczenia gwarancyjne
Wykonanie usługi gwarancyjnej nie przedłuża okresu gwarancji . Dotyczy to 
również wymienionych i naprawionych części . Wszelkie szkody i wady wykryte 
w chwili zakupu należy zgłosić bezpośrednio po rozpakowaniu urządzenia . Po 
upływie okresu gwarancji wszelkie naprawy są wykonywane odpłatnie .

Zakres gwarancji
Urządzenie zostało starannie wyprodukowane i poddane przed wysyłką skrupu-
latnej kontroli jakości .

Gwarancja obejmuje wady materiałowe lub produkcyjne . Niniejsza gwaran-
cja nie obejmuje części produktu, podlegających normalnemu zużyciu, ani 
uszkodzeń części łatwo łamliwych, np . przełączników, akumulatorów, lub części 
wykonanych ze szkła .

Niniejsza gwarancja traci swoją ważność, jeśli produkt został uszkodzony, nie 
używano go prawidłowo lub nie serwisowano należycie . W celu zapewnienia 
prawidłowego stosowania produktu należy ściśle przestrzegać wszystkich 
instrukcji wymienionych w instrukcjach obsługi . Należy bezwzględnie unikać 
zastosowania oraz postępowania, których odradza się w instrukcji obsługi lub 
przed którymi się w niej ostrzega .
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Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego, a nie do zastoso-
wań komercyjnych . Niewłaściwe użytkowanie urządzenia, używanie go w spo-
sób niezgodny z jego przeznaczeniem, użycie siły lub ingerencja w urządzenie, 
dokonywana poza naszymi autoryzowanymi punktami serwisowymi, powodują 
utratę gwarancji .

Realizacja zobowiązań gwarancyjnych
W celu zapewnienia szybkiego załatwienia sprawy, postępuj zgodnie z poniż-
szymi wskazówkami:

 ■ W przypadku wszelkich pytań przygotuj paragon fiskalny oraz numer artykułu 
(IAN) 434994_2304 jako dowód zakupu .

 ■ Numer artykułu można znaleźć na tabliczce znamionowej na produkcie, wy-
grawerowany na urządzeniu, zapisany na stronie tytułowej instrukcji obsługi 
(w dolnym lewym rogu) lub na naklejce z tyłu bądź na spodzie urządzenia .

 ■ W przypadku wystąpienia błędów działania lub innych wad, prosimy o 
 kontakt z odpowiednim działem serwisu telefonicznie lub przez e-mail .

 ■ Zarejestrowany jako wadliwy produkt możesz wtedy wraz z dołączonym 
 dowodem zakupu (paragonem) oraz opisem i datą wystąpienia usterki 
wysłać nieodpłatnie na przekazany wcześniej adres serwisu .

 Na stronie www .lidl-service .com możesz pobrać te i wiele innych instrukcji, 
filmów o produktach oraz oprogramowanie instalacyjne .

 Za pomocą tego kodu QR możesz przejść bezpośrednio na stronę serwisu 
Lidl (www .lidl-service .com), gdzie możesz otworzyć instrukcję obsługi, wpisu-
jąc numer artykułu (IAN) 434994_2304 .

Serwis
 Serwis Polska 
Tel .: 22 397 4996 
E-Mail: kompernass@lidl .pl

IAN 434994_2304

Importer
Pamiętaj, że poniższy adres nie jest adresem serwisu .  
Skontaktuj się najpierw z odpowiednim punktem serwisowym .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NIEMCY

www .kompernass .com
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Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes!

Sie haben sich damit für ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden . 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes . Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung . Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut . 
Benutzen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche . Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts  
an Dritte mit aus .

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist ausschließlich vorgesehen für das Backen von Waffeln, Motiv-
Waffeln und Donuts .

Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung in privaten Haushalten be-
stimmt . Benutzen Sie das Gerät nicht gewerblich! Der Hersteller übernimmt keine 
Haftung für Schäden aufgrund unsachgemäßer Verwendung .

Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Waffeleisen

 ▯ 2 Wechselplatten „Belgische Waffeln“

 ▯ 2 Wechselplatten „Motiv-Waffeln“

 ▯ 2 Wechselplatten „Donuts“

 ▯ Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie das Gerät, die Wechselplatten und die Bedienungsanleitung 
aus dem Karton .

2) Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und vorhandene Aufkleber .

 HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden .

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel „Service“) .
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Gerätebeschreibung
Abbildung A:
1 Arretierungen

2 Heizschlange

3 untere Halterungen

4 Heizschlange

5 Arretierungen

6 hintere Halterungen

Abbildung B (Motiv-Waffeln):
7 obere Rastnasen

8 untere und hintere Rastnasen (flach und breit)

9 vordere Rastnasen

Abbildung C (Belgische Waffeln):
7 obere Rastnasen

8 untere und hintere Rastnasen (flach und breit)

9 vordere Rastnasen

Abbildung D (Donuts):
7 obere Rastnasen

8 untere und hintere Rastnasen (flach und breit)

9 vordere Rastnasen

Abbildung E:
0 Deckelverriegelung

q Indikationsleuchte „Betriebsbereit“

w Indikationsleuchte „Power“ 

e Kabelaufwicklung
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Technische Daten
Spannung 220 - 240 V ∼, 50/60 Hz

Leistungsaufnahme 750 W

Die Beschichtung der Wechselplatten ist lebens-
mittelecht .

Sicherheitshinweise

 WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!
 ► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden .

 ► Verwenden Sie das Gerät nur in trockenen Räumen, nicht im 
Freien .

Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr durch 
elektrischen Schlag .

 ► Achten Sie beim Reinigen darauf, dass kein Wasser in das 
Innere des Gerätes gelangt . Reinigen Sie das Gerät nie 
unter fließendem Wasser .

 ► Stellen Sie sicher, dass das Gerät niemals mit Wasser in 
Berührung kommen kann . Betreiben Sie das Gerät niemals in 
der Nähe von Wasser oder neben Gefäßen, die Flüssigkeit 
enthalten . 

 ► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals 
nass oder feucht wird . Führen Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschädigt werden kann . 

 ► Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose, um das Gerät auszuschalten .

 ► Öffnen Sie nie das Gehäuse des Gerätes .
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Per-
sonen mit reduzierten physischen, sensorischen oder menta-
len Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wis-
sen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben . 

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen .
 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre 
und beaufsichtigt . Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät 
und der Anschlussleitung fernzuhalten .

 ► Bei Missbrauch des Gerätes besteht Verletzungsgefahr .
 ► Die Geräteteile können im Betrieb heiß werden . Fassen Sie 
daher nur den Griff an .

 ► Betreiben Sie das Gerät niemals ohne Wechselplatten! Ach-
ten Sie darauf, dass bei Betrieb immer ein Wechselplatten-
paar eingesetzt ist . Die Heizschlangen werden sehr heiß!

 ► Lassen Sie das Gerät erst vollständig abkühlen, bevor Sie es 
reinigen, die Wechselplatten austauschen oder es verstauen .

 ► Seien Sie vorsichtig beim Herausnehmen der fertigen Spei-
sen . Das Gerät sowie die Speisen sind sehr heiß .

 ► Betreiben Sie das Gerät nur auf einer stabilen, rutschfesten 
und ebenen Stellfläche .

 ► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates 
Fernwirksystem, um das Gerät zu betreiben . 

 Achtung! Heiße Oberfläche!
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ACHTUNG - BRANDGEFAHR!
 ► Das Gerät darf nicht in der Nähe von brennbaren Materialien 
verwendet werden .

 ► Decken Sie das Gerät nicht ab, solange es in Betrieb ist .
 ► Betreiben Sie das Gerät nur auf einer hitzebeständigen Unterlage .
 ► Betreiben Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt .

ACHTUNG - SACHSCHADEN!
 ► Entnehmen Sie die Speisen nur mit einem Kunststoff- oder 
Holzspatel oder einem anderen geeigneten, nichtmetallischen 
Gegenstand, um die Antihaftbeschichtung des Waffeleisens 
nicht zu zerstören .

 ► Benutzen Sie zur Reinigung keine scharfen Putzmittel und 
spitze Gegenstände .

HINWEIS
 ► Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das 
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen . Das Produkt 
passt sich sowohl für 50 als auch für 60 Hz an .

Austauschen der Wechselplatten
Sie können zwischen 3 verschiedenen Wechselplatten wählen:

 – Wechselplatten „Donuts“: zum Backen von Donuts (Abb . D) .

 – Wechselplatten „Belgische Waffeln“: zum Backen von Waffeln (Abb . C) .

 – Wechselplatten „Motiv-Waffeln“: zur Zubereitung von hohlen Waffelmotiv-
Hälften, die man dann füllen und zusammenfügen kann (Abb . B) .

 WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR

 ► Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der Netzsteckdose, bevor Sie die 
Wechselplatten austauschen .

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie das Gerät vor dem Austauschen der Wechselplatten abkühlen! 
Verbrennungsgefahr!
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HINWEIS

 ► Achten Sie bei den Wechselplatten „Motiv-Waffeln“ immer darauf, die 
obere Wechselplatte in den oberen Teil des Gerätes zu installieren und die 
untere Wechselplatte in den unteren Teil des Gerätes . Orientieren Sie sich 
an den Abbildungen der Ausklappseite .

Einsetzen der Wechselplatten
1) Öffnen Sie das Gerät, indem Sie die Deckelverriegelung 0 lösen und den 

Deckel aufklappen .

2) Obere Wechselplatte: Schieben Sie zuerst die unteren Rastnasen 8 in die 
unteren Halterungen 3 .

3) Drücken Sie nun die oberen Rastnasen 7 auf die Arretierungen 1, so dass 
die Rastnasen 7 unter die Arretierungen 1 springen und die Wechselplatte 
fest sitzt .

4) Untere Wechselplatte: Schieben Sie zuerst die hinteren Rastnasen 8 in die 
hinteren Halterungen 6 .

5) Drücken Sie nun die vorderen Rastnasen 9 auf die Arretierungen 5, so 
dass die Rastnasen 9 unter die Arretierungen 5 springen und die Wechsel-
platte fest sitzt .

6) Drücken Sie einmal kräftig auf die Mitte der unteren Wechselplatte, um 
sicherzustellen, dass diese sicher eingesetzt ist .

Herausnehmen der Wechselplatten
1) Obere Wechselplatte: Schieben Sie die Arretierungen 1 nach oben und 

kippen gleichzeitig die Wechselplatte nach vorne . Heben Sie die Wechsel-
platte aus den unteren Halterungen 3 heraus .

2) Untere Wechselplatte: Ziehen Sie die Arretierungen 5 nach vorne . Die Wech-
selplatte springt dadurch etwas heraus, so dass Sie diese aus den hinteren 
Halterungen 6 herausziehen können .

Erste Inbetriebnahme
Führen Sie die folgende Prozedur mit jedem der 3 Wechselplattenpaare durch .

1) Reiben Sie einmalig die Antihaftbeschichtung der Wechselplatten mit zum 
Kochen geeignetem Öl ein .

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie das Gerät vor dem Wechseln der Wechselplatten abkühlen! 
Verbrennungsgefahr!

2) Setzen Sie ein Paar der Wechselplatten in das Gerät ein .

3) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose . 
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4) Schließen Sie das Gerät und verriegeln Sie es mit der Deckelverriegelung 0 .

5) Lassen Sie das Gerät ca . 10 Minuten aufheizen .

HINWEIS

 ► Beim ersten Gebrauch kann ein leichter Geruch entstehen (auch geringe Rauch-
entwicklung möglich) . Dieser ist normal und verliert sich nach kurzer Zeit . Sorgen 
Sie bitte für ausreichende Entlüftung . Öffnen Sie zum Beispiel ein Fenster .

6) Ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie das Gerät abkühlen .

7) Reinigen Sie die Wechselplatten und das Gerät wie im Kapitel „Reinigen“ 
beschrieben .

8) Das Gerät ist nun betriebsbereit .

Bedienen

Übersicht Backzeiten
Passend zu jedem Wechselplattenpaar finden Sie einen Basisteig im Kapitel „Re-
zepte“ . Orientieren Sie sich mit Hilfe der folgenden Tabelle, der Sie Richtwerte für 
die jeweiligen Backzeiten entnehmen können . Sollte die Waffel oder der Donut 
nicht Ihrem persönlichen Geschmack entsprechen, dann passen Sie die Backzeit 
an . Verwenden Sie einen Teig mit anderen Zutaten, dann kann es notwendig sein, 
die Backzeiten ebenso zu verändern .

Wechselplatten Backzeiten für den Basisteig

„Motiv-Waffeln“ 3–4 Minuten

„Donuts“ 2–3 Minuten

„Belgische Waffeln“ ca . 5 Minuten

Motiv-Waffeln backen
1) Wählen Sie die Wechselplatten „Motiv-Waffeln“ und setzen Sie diese ein . 

Achten Sie dabei darauf, die obere Wechselplatte in der oberen Hälfte des 
Gerätes zu montieren und die untere Wechselplatte in der unteren Hälfte . 
Die Wechselplatte mit den vertieften Formen zum Einfüllen des Teiges muss 
unten eingesetzt werden .

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Benutzen Sie niemals zwei verschiedene Wechselplatten gleichzeitig . 

2) Schließen Sie den Deckel und verriegeln Sie ihn mit der Deckelverriegelung 0 .

3) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose . Die rote Indikations-
leuchte „Power“ w leuchtet .

4) Sobald das Gerät aufgeheizt ist, leuchtet die grüne Indikationsleuchte „Be-
triebsbereit“ q auf .
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5) Lösen Sie die Deckelverriegelung 0, öffnen Sie den Deckel und geben Sie 
ca . 1/2 TL Teig (Rezepte für Motiv-Waffeln siehe Kapitel „Rezepte“) in jede 
der Formen der unteren Wechselplatten . 

HINWEIS

 ► Achten Sie darauf, dass Sie den Teig über alle Teile des Motivs verteilen . 
Ansonsten kann es passieren, dass Teile des Motivs nicht ausgefüllt werden .

6) Schließen Sie den Deckel und verriegeln Sie ihn mit der Deckelverriegelung 0 . 

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Entnehmen Sie die Motiv-Waffeln nur mit einem Kunststoff- oder Holzlöffel 
oder einem anderen geeigneten, nichtmetallischen Gegenstand, um die 
Antihaftbeschichtung des Gerätes nicht zu zerstören .

7) Nach ca . 3 - 4 Minuten sind die Motiv-Waffeln fertig . Lösen Sie die Deckelver-
riegelung 0, öffnen Sie den Deckel und entnehmen Sie die Motiv-Waffeln .

8) Wenn Sie keine weiteren Motiv-Waffeln mehr zubereiten wollen, ziehen Sie 
den Netzstecker aus der Netzsteckdose .

9) Lassen Sie die Motiv-Waffeln etwas abkühlen und schneiden Sie überschüssi-
gen Teig vom Rand der Motiv-Waffeln mit einem Messer ab (entgraten) .

10) Füllen Sie die Motiv-Waffeln mit der gewünschten Füllung . Verteilen Sie ein 
wenig der Füllung auch auf dem Rand der Motiv-Waffeln und legen Sie das 
passende Gegenstück darauf, so dass die beiden Hälften zusammenkleben 
und eine Hohlkörperfigur entsteht .

Belgische Waffeln/Donuts backen
1) Wählen Sie die Wechselplatten „Belgische Waffeln“ oder „Donuts“ und 

setzen Sie diese ein .

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Benutzen Sie niemals zwei verschiedene Wechselplatten gleichzeitig . 

2) Schließen Sie den Deckel und verriegeln Sie ihn mit der Deckelverriegelung 0 .

3) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose . Die rote Indikations-
leuchte „Power“ w leuchtet . 

4) Sobald das Gerät aufgeheizt ist, leuchtet die grüne Indikationsleuchte „Be-
triebsbereit“ q auf .

5) Öffnen Sie den Deckel und füllen Sie etwa 2 - 3 große EL Waffelteig mittig in 
jede der Waffelbackflächen oder füllen Sie in die Donutformen der unteren 
Wechselplatte so viel Donutteig, dass dieser die jeweilige Form ausfüllt .

6) Schließen Sie den Deckel und verriegeln Sie ihn mit der Deckelverriegelung 0 . 
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ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Entnehmen Sie die Waffeln/Donuts nur mit einem Kunststoff- oder Holzspatel 
oder einem anderen geeigneten, nichtmetallischen Gegenstand, um die 
Antihaftbeschichtung des Gerätes nicht zu zerstören .

Die Waffeln sind nach ca . 5 Minuten, die Donuts nach ca . 2 - 3 Minuten fertig . 
Diese Zeitangabe kann, je nach verwendetem Teig und persönlichem Ge-
schmack, variieren . Lösen Sie die Deckelverriegelung 0, öffnen Sie den Deckel 
und entnehmen Sie die Waffeln/Donuts .

7) Wenn Sie keine weiteren Waffeln/Donuts mehr backen wollen, ziehen Sie 
den Netzstecker aus der Netzsteckdose .

Reinigen
 WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR

 ► Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der Netzsteckdose, bevor Sie das 
Gerät reinigen . 

Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten! 
Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elektrischen Schlag . 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung abkühlen . Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel verwenden . Das greift 
die Oberfläche des Gerätes an .

 ► Reinigen Sie das Gerät keinesfalls in der Spülmaschine!

HINWEIS

 ► Warten Sie mit der Reinigung nicht zu lange . Warten Sie, bis sich das Ge-
rät soweit abgekühlt hat, dass Sie es ohne Verbrennungsgefahr anfassen 
können . Dann lassen sich die Lebensmittelreste besser entfernen .

 ► Die Wechselplatten dürfen in der Spülmaschine gereinigt werden .  
Da die Unterseiten der Wechselplatten nicht beschichtet sind, können diese 
nach dem Reinigen in der Spülmaschine leicht abfärben . Dies beeinträchtigt 
die Funktion jedoch nicht .  
Wir empfehlen daher das Reinigen der Wechselplatten mit der Hand .

 ■ Wischen Sie das Gehäuse mit einem feuchten Tuch ab . Bei hartnäckigeren 
Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch . Wischen Sie 
mit einem nur mit klarem Wasser befeuchteten Tuch nach, um Spülmittelreste 
zu beseitigen .
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 ■ Nehmen Sie die Wechselplatten ab, reinigen Sie sie in warmem Wasser und 
geben Sie etwas Spülmittel hinzu .

 ■ Sollten Fett oder Lebensmittel unter die Wechselplatten in den Raum, in 
welchem sich die Heizschlangen 2 4 befinden, gelaufen sein, gehen Sie 
folgendermaßen vor:

 – Tupfen Sie Fett oder andere Flüssigkeiten mit einem Stück Küchenpapier ab . 

 – Entfernen Sie festgebrannte Rückstände mit einem Holzspatel oder 
einem kleinen Holzspieß .

 ■ Trocknen Sie alle Teile vor dem erneuten Gebrauch gut ab .

Aufbewahren
 ■ Reinigen Sie das Gerät wie im Kapitel „Reinigen“ beschrieben .

 ■ Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung e an der Unterseite 
des Gerätes und fixieren Sie es mit dem Kabelclip .

 ■ Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen Ort auf .

Fehlerbehebung
Störung Ursache Abhilfe

Das Gerät  
funktioniert nicht .

Der Netzstecker steckt nicht 
in der Netzsteckdose .

Verbinden Sie den Netz-
stecker mit dem Stromnetz .

Das Gerät ist defekt .
Wenden Sie sich an den 
Kundendienst .

Die Donuts/Motiv-
Waffeln/Waffeln 
werden zu dunkel .

Die Donuts/Motiv-Waffeln/
Waffeln waren zu lange im 
Gerät .

Nehmen Sie die Donuts/
Motiv-Waffeln/Waffeln 
eher heraus .
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Rezepte

Basisteig für Belgische Waffeln
Zutaten:

 ♦ 250 g Margarine oder Butter

 ♦ 200 g Zucker

 ♦ 2 Päckchen Vanillezucker

 ♦ 5 Eier

 ♦ 500 g Mehl

 ♦ 2 TL Backpulver

 ♦ 350 - 400 ml Milch

1) Rühren Sie die Eier schaumig .

2) Geben Sie den Zucker und den Vanillezucker hinzu und verrühren Sie alles .

3) Geben Sie die zerlassene Butter oder Margarine hinzu .

4) Rühren Sie das Backpulver unter .

5) Geben Sie unter ständigem Rühren die Milch und das Mehl abwechselnd 
nach und nach hinzu .

6) Vermengen Sie alles auf höchster Stufe mit dem Handmixer, bis ein glatter 
Teig entsteht .

Schokoladenwaffeln
Zutaten:

 ♦ 150 g weiche Butter

 ♦ 3 Eier

 ♦ 150 g Zucker

 ♦ 100 g geriebene weiße Schokolade

 ♦ 250 g Mehl

 ♦ 1 TL Zimt

 ♦ 50 ml Milch

1) Rühren Sie die Eier schaumig .

2) Geben Sie den Zucker und den Zimt hinzu und verrühren Sie alles .

3) Geben Sie die zerlassene Butter oder Margarine hinzu .
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4) Geben Sie unter ständigem Rühren die Milch und das Mehl abwechselnd 
nach und nach hinzu .

5) Als letztes heben Sie die geriebene Schokolade unter .

6) Vermengen Sie alles auf höchster Stufe mit dem Handmixer, bis ein glatter 
Teig entsteht .

Basisteig für Motiv-Waffeln
Zutaten:

 ♦ 400 g Mehl

 ♦ 100 g Zucker

 ♦ 100 g weiche Butter

 ♦ 2 Eier

 ♦ 100 ml Milch

 ♦ ¼ TL Backpulver

1) Vermengen Sie die Butter, den Zucker und die Eier .

2) Vermischen Sie das Mehl und das Backpulver und geben Sie es hinzu .

3) Geben Sie die Milch hinzu .

4) Vermengen Sie alles auf höchster Stufe mit dem Handmixer .

HINWEIS

 ► Die Motiv-Waffeln können Sie mit verschiedensten Zutaten füllen:  
Zum Beispiel mit Marmelade, Zuckerguss, Nuss-Nougat-Creme, Pudding, 
Joghurt, Apfelmus, Karamell, Sahne oder für herzhafte Füllungen Frischkä-
se, Kräuterquark, Aioli, Tzatziki, geschmolzener Gouda usw .

 ► Sie können die Motiv-Waffeln auch mit Schokoladenglasur oder Zucker-
guss überziehen oder Puderzucker darüber streuen .

Süßer Teig für Motiv-Waffeln
Zutaten:

 ♦ 500 g Mehl

 ♦ 200 g Zucker

 ♦ 200 g Butter oder Margarine

 ♦ 200 g Schmand

 ♦ 3 Eier 

 ♦ 1 TL Backpulver

 ♦ 1 Päckchen Vanillezucker
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1) Trennen Sie von zwei Eiern das Eigelb und das Eiweiß . Das Eigelb wird nicht 
benötigt .

2) Vermengen Sie die Butter/Margarine, den Zucker, den Vanillezucker, die 2 
Eiweiße und das ganze Ei (Eigelb und Eiweiß) .

3) Rühren Sie den Schmand unter .

4) Vermischen Sie das Mehl und das Backpulver und geben Sie es hinzu .

5) Vermengen Sie alles auf höchster Stufe mit dem Handmixer .

HINWEIS

 ► Die süßen Motiv-Waffeln können Sie mit verschiedensten Zutaten füllen:  
zum Beispiel mit Marmelade, Zuckerguss, Nuss-Nougat-Creme, Pudding, 
Joghurt, Apfelmus, Karamell oder Sahne . 

 ► Sie können die Motiv-Waffeln auch mit Schokoladenglasur oder Zucker-
guss überziehen oder Puderzucker darüber streuen .

Salziger Teig für Motiv-Waffeln
Zutaten:

 ♦ 200 g Mehl

 ♦ 125 g Margarine

 ♦ 1 Ei 

 ♦ ¼ TL Backpulver

 ♦ 1 Prise Zucker

 ♦ 1 Messerspitze Salz

1) Vermengen Sie die Margarine, den Zucker, das Ei und das Salz .

2) Vermischen Sie das Mehl und das Backpulver und geben Sie es hinzu .

3) Vermengen Sie alles auf höchster Stufe mit dem Handmixer .

HINWEIS

 ► Die salzigen Motiv-Waffeln können Sie mit verschiedensten Zutaten füllen:  
Zum Beispiel mit Frischkäse, Kräuterquark, Aioli, Tzatziki, geschmolzenen 
Gouda usw .
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Basisteig für Donuts
Zutaten:

 ♦ 260 g Mehl

 ♦ 130 g Zucker

 ♦ 1 Pck . Vanillinzucker

 ♦ 250 ml Milch

 ♦ 3 Eier

 ♦ 5 EL Sonnenblumenöl

 ♦ 1 Pck . Backpulver

1) Mehl, Zucker, Vanillinzucker, Milch, Eier, Öl und Backpulver zu einem glatten 
Teig verrühren . 

HINWEIS

 ► Sie können die Donuts auch mit Schokoladenglasur oder Zuckerguss über-
ziehen oder Puderzucker darüber streuen .

Fruchtjoghurt-Donut
 ♦ 150 g Mehl (Weizenvollkorn)

 ♦ 50 g Mehl (Hafermehl)

 ♦ alternativ Instanthaferflocken

 ♦ 3 TL Backpulver 

 ♦ 180 g Joghurt (1 kleiner Becher, Erdbeere oder Banane)

 ♦ 4 EL Öl (Sonnenblumenöl)

 ♦ 40 g Rohrzucker

 ♦ 4 EL Wasser

1) Weizenvollkornmehl und Hafermehl mit Backpulver mischen . 

2) Die Mehlmischung mit den restlichen Zutaten zu einem Teig verrühren . 
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Fitness-Donut 
 ♦ 6 EL Rohrzucker

 ♦ 1 Prise Muskat

 ♦ 1 Prise Zimt

 ♦ 175 g Mehl, dunkles

 ♦ 1 Pck . Backpulver

 ♦ 8 EL Öl (Sonnenblumenöl)

 ♦ 8 EL Joghurt (Trinkjoghurt)

1) Rohrzucker, Muskat, Zimt, Mehl und Backpulver in einer Schüssel mischen .

2) Langsam Öl und Trinkjoghurt dazu geben und dabei ständig rühren, damit 
es ein cremiger Teig wird .

Entsorgung

Gerät entsorgen
 Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf  Rädern zeigt 
an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt . Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten 
Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen .

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei . Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht .

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerät an 
Ihren Händler zurückzugeben . Händler von Elektro- und Elektronikgeräten sowie 
Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind 
verpflichtet, bis zu drei Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass 
ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer als 
25 cm sind . LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen und 
Märkten an .

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren 
 Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben .

 Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung .
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Verpackung entsorgen
 Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungs-
technischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar . Entsorgen Sie 
nicht mehr benötigte Verpackungs materialien gemäß den örtlich geltenden 
Vorschriften .

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht . Beachten Sie die  Kennzeichnung 
auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese gegebenen-
falls gesondert . Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1–7:  Kunststoffe,  
20–22: Papier und Pappe,  80–98:  Verbundstoffe .

Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum . Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu . Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt .

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum . Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf . Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt .

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet . Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist .

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück . Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum .

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert . Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile . Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden . Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig .
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Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft .

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler . Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z . B . Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind .

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde . Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten . 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden .

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt . Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie .

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 434994_2304 als Nachweis für den Kauf bereit .

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes .

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail .

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden .

 Auf www .lidl-service .com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen .

  Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www .lidl-service .com) und können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 434994_2304 Ihre Bedienungsanleitung öffnen .
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Service
 Service Deutschland 
Tel .: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt . Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl .de

 Service Österreich 
Tel .: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl .at

 Service Schweiz 
Tel .: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl .ch

IAN 434994_2304

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist . 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www .kompernass .com
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